良人和我   My Beloved and I
良人帶我進入內室,知心的話ㄦ說不完

我們的愛情如死之堅強,大水也不能淹沒My beloved has brought me into his inner chamber talking heart to heart; 
Our love as strong as death, even great waters cannot overflow it.

我的良人,白而且紅,超乎那萬人之上

良人屬我,我屬良人,從此也不會離分

My beloved is dazzling and ruddy, outstanding among ten thousand.

I am my beloved’s and my beloved is mine.

Never to be apart.

良人帶我往田間去,也在那葡萄園中

在百合花中牧放群羊,我和良人永遠同行
My beloved brought me to the countryside, also to the vineyard, pasturing his flock among the lilies.  

My beloved and I will journey together forever.
